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ARTICLE VI 

The Council shall co-ordinate the general 
programme og operation of the Stations 
in consultation with such other international 
organisations as it  con.sid.CTS appropriate. 
I t  shall keep the International Meteorolo- 
gical Organisation advised of the meteorolo- 
gical aspects of any action which it proposes 
to take in connection with such co-ordina- 
tion and shall, invite the International 
Meteorological Organisation to send, repre- 
sentatives to any meeting called for the 
purpose of accomplishing such co-ordination. 

ARTICLE VII 

. Subjeet to the provisions of Annex II to 
this Agreement, 

(a) the Stations shall be operated in accord-I 
ance with the applicable standards, 

.recommended: practices, procedures and 
specifications of services approved by 
the Council insofar as they affect the 
safety of air navigation; 

(b) the manner of making meteorological 
observations and of collecting reports 
at the Stations and transmitting them 
to main meteorological offices or forecast- 
ing centres shall be in accordance with 
the appropriate procedures and specifi- 
cations prescribed by the International 
Meteorological Organisation. 

ARTICLE VIII 

No charges shall be imposed by any 
Contracting, Government for any of the 
services, required under this Agreement, 
rendered by the vessels operated by them at 
the Stations, except as agreed by all the 
Contracting Governments. 

- ARTICLE IX . 
1. Each Contracting Government shall 

furnish to the Council such reports as may 
reasonably be required by the Council 

ARTIKELjYI 

Rådet skal i samråd med sådanne andre 
internationale organisationer, som det måtte 
skønne hensigtsmæssigt,, koordinere statio- 
nernes almindelige driftsprogram. Rådet 
skal holde den Internationale Meteorologiske 
Organisation informeret om de meteorolo- 
giske hensyn i forbindelse med enhver for- 
anstaltning, som det påtænker at tage i 
forbindelse med en sådan koordinering, og 
skal opfordre den Internationale Meteoro- 
logiske Organisation til at sende repræsen- 
tanter til ethvert møde, der sammenkaldes 
for at gennemføre en sådan koordinering. 

ARTIKEL VII 
Med forbehold af de i nærværende over- 

enskomsts bilag II  indeholdte bestemmelser 홢 
ßlrn.1 

(a) stationerne drives i overensstemmelse 
, med de anvendelige fastlagte bestem- 

melser, anbefalede retningslinier, regle- 
menter og anvisninger, der, er godkendt 
af Rådet, forsåvidt som disse måtte 
berøre luftfartens sikkerhed; 

(b) de meteorologiske observationer foreta- 
ges og rapporterne indsamles på sta- 
tronerne og videregives til hovedvejr- 
tjenesterne eller vejrforiidsigelsescen- 
tralerne i overensstemmelse med de 
behørige fremgangsmåder og anvisnin- 
ger, der er foreskrevet ,af den Internatio- 
nale Meteorologiske Organisation. 

ARTIKEL VIII 

En kontraherende regering skal ikke kunne 
beregne sig afgifter for nogen af de tjenester, 
der i henhold til nærværende overenskomst- 
bestemmelser udføres på en station af skibe, 
der drives af nævnte regering, med mindre 
sådant måtte vedtages af alle de kontra- 
herende regeringer. I Z 홢. 

ARTIKEL IX 
1. Hver kontraherende regering -sk al til 

sende Rådet sådanne rapporter, som dette 
med rimelighed kan kræve, vedrørende 


